
308 AR LOW MASS BOLT CARRIERS - J P ENTERPRISES JP .308 LOW
MASS BOLT CARRIER WITH QPQ

Reduced-weight bolt/carrier assembly helps tame felt recoil on a JP or DPMS or
Remington AR-style .308 rifle (LR-308 pattern only). Carrier features the same
type of weight-reducing cuts found on the original JPBC-3 AR-15 bolt carrier to
give the same benefits your .308. Wide carrier rails have extra bearing surface
to improve bolt alignment and reduce wear. Carrier key is already installed
and staked. Available with QPQ or polished stainless finish. See SPECS for the
Compatibility Notice.

Attributes

Name: J P ENTERPRISES JP .308 LOW MASS BOLT CARRIER WITH QPQ
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000172
Mfr. No.: JPBC-4
Cartridge: 308 Winchester
Finish: CPQ Coating
Make: AR .308
Delivery weight: 0.367kg
UPC: 812872020587

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für 308 AR Low Mass Bolt
Carrier
Einführung
Danke, dass du dich für den 308 AR Low Mass Bolt Carrier von J P Enterprises entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deines Großrahmen.308Gewehrs zu verbessern und gleichzeitig die
Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du das Produkt sicher verwenden, installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem speziellen Gewehrmodell kompatibel ist, bevor du es
verwendest.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Bedienung.
Überprüfe den Bolt Carrier vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Verwende dieses Produkt nicht mit inkompatiblen Komponenten oder Plattformen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Kompatibilität: Dieser Bolt Carrier ist nur mit der DPMSFamilie von AR10Produkten kompatibel. Das
Mischen von Komponenten aus verschiedenen Plattformen kann unsichere Konfigurationen erzeugen.
Installation: Stelle sicher, dass der CarrierKey ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, bevor du ihn
verwendest.
Inspektion: Überprüfe vor jeder Benutzung den Bolt Carrier auf Abnutzung, insbesondere die
Trägerschienen und die gewichtreduzierenden Schnitte.
Schießpraktiken: Halte beim Schießen eine stabile Schießposition ein, um den Rückstoß effektiv zu
managen.
Lagerung: Lagere den Bolt Carrier an einem trockenen, kühlen Ort, um Rost oder Beschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Bolt Carrier von deinem Gewehr.
Setze den 308 AR Low Mass Bolt Carrier in den Empfänger ein und achte darauf, dass er richtig mit
dem Bolt und dem Schlagbolzen ausgerichtet ist.
Sichere den CarrierKey gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob der Bolt richtig sitzt und der Carrier reibungslos funktioniert.

Nutzung:2.

Trage immer die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim
Bedienen deines Gewehrs.
Verwende nur zugelassene Munition, die mit den Spezifikationen für .308 Winchester kompatibel
ist.
Reinige den Bolt Carrier nach jeder Verwendung und überprüfe ihn auf Anzeichen von
Beschädigungen oder übermäßiger Abnutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Recyclinganlagen für geeignete Entsorgungsmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des 308 AR Low Mass Bolt Carrier besuche bitte die Website des Herstellers
oder nutze die KundenserviceRessourcen für Unterstützung. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand
hast, um Hilfe zu erhalten.

Danke, dass du die Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit bei
der Verwendung dieses Produkts priorisierst.



Safety Instruction Guide for 308 AR Low Mass
Bolt Carriers
Introduction
Thank you for choosing the 308 AR Low Mass Bolt Carrier from J P Enterprises. This product is designed to
enhance the performance of your largeframe .308 rifle while ensuring safety during use. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use, install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your specific rifle model before use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and operation.
Inspect the bolt carrier for any signs of damage before use.
Do not use this product with any noncompatible components or platforms.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: This bolt carrier is compatible only with the DPMS family of AR10 products. Mixing
components from different platforms can create unsafe configurations.
Installation: Ensure that the carrier key is properly installed and staked before use.
Inspection: Before each use, inspect the bolt carrier for wear and tear, particularly the carrier rails and
weightreducing cuts.
Shooting Practices: When firing, maintain a stable shooting position to help manage recoil effectively.
Storage: Store the bolt carrier in a dry, cool place to prevent rust or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing bolt carrier from your rifle.
Insert the 308 AR Low Mass Bolt Carrier into the receiver, ensuring it aligns properly with the bolt
and firing pin.
Secure the carrier key as per the manufacturer's instructions.
Check that the bolt is properly seated and the carrier operates smoothly.

Usage:2.

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when operating your rifle.
Fire only approved ammunition that is compatible with the .308 Winchester specifications.
After each use, clean the bolt carrier and inspect it for any signs of damage or excessive wear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local recycling facilities for proper disposal options.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 308 AR Low Mass Bolt Carrier, please refer to the manufacturer's
website or customer service resources for support. Ensure you have your product details on hand for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation while using this
product.



Guide de Sécurité pour les Chariots de Culasse AR
308 à Faible Masse
Introduction
Merci d'avoir choisi le Chariot de Culasse AR 308 à Faible Masse de J P Enterprises. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de ton fusil de grand cadre en .308 tout en garantissant la sécurité lors de son
utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser, installer et
éliminer le produit en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est compatible avec le modèle de ton fusil avant utilisation.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspecte le chariot de culasse pour tout signe de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser ce produit avec des composants ou plateformes non compatibles.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Compatibilité : Ce chariot de culasse est compatible uniquement avec la famille de produits AR10 de
DPMS. Mélanger des composants de différentes plateformes peut créer des configurations dangereuses.
Installation : Assuretoi que la clé du chariot est correctement installée et sécurisée avant utilisation.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspecte le chariot de culasse pour détecter l'usure, en particulier
les rails du chariot et les découpes réduisant le poids.
Pratiques de Tir : Lors du tir, maintiens une position stable pour aider à gérer le recul efficacement.
Stockage : Range le chariot de culasse dans un endroit sec et frais pour éviter la rouille ou les
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ton fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retire le chariot de culasse existant de ton fusil.
Insère le Chariot de Culasse AR 308 à Faible Masse dans le récepteur, en veillant à ce qu'il s'aligne
correctement avec le boulon et le percuteur.
Sécurise la clé du chariot selon les instructions du fabricant.
Vérifie que le boulon est correctement en place et que le chariot fonctionne en douceur.

Utilisation :2.

Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et
auditives, lors de l'utilisation de ton fusil.
Tire uniquement des munitions approuvées compatibles avec les spécifications du .308
Winchester.
Après chaque utilisation, nettoie le chariot de culasse et inspectele pour tout signe de dommage
ou d'usure excessive.



Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant les composants d'armes à feu.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les installations de recyclage locales pour des options d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Chariot de Culasse AR 308 à Faible Masse, consulte le site
web du fabricant ou les ressources du service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails de ton
produit à portée de main pour assistance.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE lors
de l'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Portaotturatore a Basso Peso .308 AR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Portaotturatore a Basso Peso .308 AR di J P Enterprises. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni del tuo fucile di grande formato .308, garantendo al contempo la sicurezza durante
l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come
utilizzare, installare e smaltire il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il modello specifico del tuo fucile prima dell'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e il funzionamento.
Ispeziona il portaotturatore per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso.
Non utilizzare questo prodotto con componenti o piattaforme non compatibili.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Compatibilità: Questo portaotturatore è compatibile solo con la famiglia di prodotti AR10 DPMS.
Mescolare componenti provenienti da piattaforme diverse può creare configurazioni non sicure.
Installazione: Assicurati che la chiave del portaotturatore sia installata correttamente e bloccata prima
dell'uso.
Ispezione: Prima di ogni uso, ispeziona il portaotturatore per usura, in particolare le guide del
portaotturatore e i tagli per la riduzione del peso.
Pratiche di Tiro: Quando spari, mantieni una posizione di tiro stabile per gestire efficacemente il rinculo.
Conservazione: Conserva il portaotturatore in un luogo asciutto e fresco per prevenire la ruggine o i
danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il portaotturatore esistente dal tuo fucile.
Inserisci il Portaotturatore a Basso Peso .308 AR nel ricevitore, assicurandoti che si allinei
correttamente con il bolt e il firing pin.
Fissa la chiave del portaotturatore secondo le istruzioni del produttore.
Controlla che il bolt sia correttamente posizionato e che il portaotturatore funzioni senza intoppi.

Uso:2.

Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le
orecchie, quando utilizzi il tuo fucile.
Spara solo munizioni approvate che siano compatibili con le specifiche del .308 Winchester.
Dopo ogni uso, pulisci il portaotturatore e ispezionalo per eventuali segni di danneggiamento o
usura eccessiva.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contatta le strutture di riciclaggio locali per opzioni di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Portaotturatore a Basso Peso .308 AR, ti preghiamo di
fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse del servizio clienti per ricevere supporto. Assicurati di
avere a disposizione i dettagli del tuo prodotto per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE durante l'utilizzo di questo prodotto.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 308 AR Low Mass
Bolt Carriers
Introduksjon
Takk for at du valgte 308 AR Low Mass Bolt Carrier fra J P Enterprises. Dette produktet er designet for å forbedre
ytelsen til din store .308 rifle, samtidig som det sikrer sikkerhet under bruk. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå hvordan du bruker, installerer og avhender produktet på en trygg
måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din spesifikke riflemodell før bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og drift.
Inspiser boltcarrieren for tegn på skade før bruk.
Ikke bruk dette produktet med ikkekompatible komponenter eller plattformer.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kompatibilitet: Denne boltcarrier er kun kompatibel med DPMSfamilien av AR10produkter. Å blande
komponenter fra forskjellige plattformer kan skape usikre konfigurasjoner.
Installasjon: Sørg for at carriernøkkelen er riktig installert og staket før bruk.
Inspeksjon: Før hver bruk, inspiser boltcarrieren for slitasje, spesielt carrierskinner og vektreduserende
kuttene.
Skytepraksis: Når du avfyrer, oppretthold en stabil skytestilling for å hjelpe med å håndtere rekyl
effektivt.
Lagring: Oppbevar boltcarrieren på et tørt, kjølig sted for å forhindre rust eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at riflen er avfyrt og peker i en sikker retning.
Fjern den eksisterende boltcarrier fra riflen din.
Sett 308 AR Low Mass Bolt Carrier inn i mottakeren, og sørg for at den er riktig justert med bolten
og tennstiften.
Sikre carriernøkkelen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sjekk at bolten er riktig plassert og at carrier fungerer jevnt.

Bruk:2.

Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du betjener riflen din.
Avfyr kun godkjent ammunisjon som er kompatibel med .308 Winchester spesifikasjoner.
Etter hver bruk, rengjør boltcarrier og inspiser den for tegn på skade eller overdreven slitasje.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter angående våpenkomponenter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale resirkuleringsanlegg for riktige avhendingsalternativer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående 308 AR Low Mass Bolt Carrier, vennligst se produsentens
nettside eller kundeservice ressurser for støtte. Sørg for at du har produktdetaljene klare for assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EU General Product Safety Regulation mens du bruker
dette produktet.



Säkerhetsinstruktionsguide för 308 AR Low Mass
Bolt Carriers
Introduktion
Tack för att du valt 308 AR Low Mass Bolt Carrier från J P Enterprises. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos ditt stora .308 gevär samtidigt som den säkerställer säker användning. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder, installerar och gör dig av med
produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med din specifika gevärsmodell innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och drift.
Inspektera bolt carrier för eventuella tecken på skador innan användning.
Använd inte denna produkt med några ickekompatibla komponenter eller plattformar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kompatibilitet: Denna bolt carrier är endast kompatibel med DPMSfamiljen av AR10produkter. Att
blanda komponenter från olika plattformar kan skapa osäkra konfigurationer.
Installation: Se till att carriernyckeln är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Inspektion: Inspektera bolt carrier före varje användning för slitage, särskilt på carrierskenorna och
viktminskande snitt.
Skjutpraxis: Vid skjutning, upprätthåll en stabil skjutställning för att effektivt hantera rekyl.
Förvaring: Förvara bolt carrier på en torr, sval plats för att förhindra rost eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att ditt gevär är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga bolt carrier från ditt gevär.
Sätt in 308 AR Low Mass Bolt Carrier i mottagaren, se till att den stämmer överens med bolt och
tändstift.
Säkra carriernyckeln enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att bolt sitter ordentligt och att carrier fungerar smidigt.

Användning:2.

Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder ditt
gevär.
Skjut endast godkänd ammunition som är kompatibel med .308 Winchesterspecifikationerna.
Efter varje användning, rengör bolt carrier och inspektera den för eventuella tecken på skador eller
överdrivet slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Gör dig av med produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående komponenter för skjutvapen.
Släng inte produkten i vanlig hushållssopor.



Kontakta lokala återvinningsanläggningar för korrekta avfallshanteringsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 308 AR Low Mass Bolt Carrier, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundserviceressurser för stöd. Se till att du har dina produktuppgifter till hands för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning vid
användning av denna produkt.



Bezpečnostní pokyny pro 308 AR Low Mass Bolt
Carrier
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 308 AR Low Mass Bolt Carrier od J P Enterprises. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vaší pušky s velkým rámem .308 a zároveň zajistil bezpečnost během používání. Přečtěte si prosím
tuto příručku k bezpečnostním pokynům pečlivě, abyste pochopili, jak produkt bezpečně používat, instalovat a
likvidovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky před použitím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a provoz.
Před použitím zkontrolujte bolt carrier na jakékoli známky poškození.
Nepoužívejte tento produkt s žádnými nekompatibilními komponenty nebo platformami.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Kompatibilita: Tento bolt carrier je kompatibilní pouze s rodinou produktů AR10 od DPMS. Míchání
komponentů z různých platforem může vytvořit nebezpečné konfigurace.
Instalace: Ujistěte se, že je klíč carrieru správně nainstalován a zajištěn před použitím.
Inspekce: Před každým použitím zkontrolujte bolt carrier na opotřebení, zejména kolejnice carrieru a
výřezy pro snížení hmotnosti.
Střelecké praktiky: Při střelbě udržujte stabilní střeleckou pozici, abyste efektivně zvládli zpětný ráz.
Skladování: Skladujte bolt carrier na suchém a chladném místě, aby se předešlo rzi nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající bolt carrier z vaší pušky.
Vložte 308 AR Low Mass Bolt Carrier do přijímače a ujistěte se, že je správně zarovnaný s bolt a
firing pin.
Zajistěte klíč carrieru podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, že je bolt správně usazen a že carrier funguje hladce.

Použití:2.

Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při obsluze vaší pušky.
Střílejte pouze schválenou munici, která je kompatibilní se specifikacemi .308 Winchester.
Po každém použití vyčistěte bolt carrier a zkontrolujte ho na jakékoli známky poškození nebo
nadměrného opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů zbraní.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní recyklační zařízení pro správné možnosti likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 308 AR Low Mass Bolt Carrier, obraťte se na webové stránky
výrobce nebo zdroje zákaznického servisu pro podporu. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu
pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků při
používání tohoto produktu.
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